Чек-лист вопросов к выпускной квалификационной работе
(международные магистерские программы 
МУНЦ «Высшая школа европейских культур» РГГУ):

Главный вопрос:

Каковы положения, выносимые Вами на защиту? = Ваши основные утверждения, ставшие результатом Вашей работы.

На очень значительную часть вопросов имеет смысл отвечать, отталкиваясь от Основных положений
· Вопросы о целях и задачах Вашей работы – Вашей целью было то, что у Вас получилось.

· Актуальность - актуально было заниматься именно тем, в чем Вы достигли успеха

· Постановка проблемы – ее желательно сформулировать, оттолкнувшись от Вашего реального достижения в работе.

· В чем лично Ваш вклад в историю исследования проблемы – см. Ваши основные утверждения и соответствовавшую им постановку задачи. Желательно поставить их в контекст предшествовавшей исследовательской работы, которая велась с этим материалом или с близкими проблемами.
Если даже вклад кажется недостаточно творческим (например, Вы «только» обобщили массивы статистической информации, «только» сделали доступным для исследователей недоступный (например, архивный или производственный) источник, «только» проверили гипотезу и убедились в ее неработоспособности) – во-первых, все равно нужно ясно осознавать свою роль, и, во-вторых, четкий, без преувеличений и уклонений, ответ на вопрос о Вашем вкладе сыграет Вам на руку.

В выпускной квалификационной работе бакалавра, как правило, не предполагается реального исследовательского вклада. Важно, чтобы студент продемонстрировал свою способность справляться с квалификационными = учебными = типовыми исследовательскими задачами. Поэтому, если Вы затрудняетесь с ответом на вопрос о «личном исследовательском вкладе», подумайте об ответе типа:
«В данной работе ставилась задача, чтобы я научился…

… Я научился».

Вопросы, которые преподаватели любят задавать 

На одних кафедрах любят одни вопросы, на других – другие. Утешьтесь – Вам не зададут эти вопросы все сразу. И, увы, могут задать совсем другие вопросы :)
· Что Вы выяснили такого, чего не знали Вы до начала исследования? Что Вы выяснили такого, чего не знал никто (= состояние историографии) до начала исследования? Это действительно стоило того, чтобы это выяснять? (= «великий вопрос «Ну и что?»»).

· Что Вы говорите такого, что не говорится в Ваших источниках прямым текстом (для тех, кто работает с изображением или фильмами – прямым текстом не обязательно значит: «прямым текстом словами буквально»).

· Что Вы делали с источником? (как Вы с ним работали, как Вы его трансформировали – подразумевается, что источник должен сказать Вам не только то, что он прямым текстом говорит каждому, кто соизволит его прочесть, но и что-то дополнительное. В выискивании чего, собственно, и состоит Ваш профессионализм; то, чему Вас учили несколько лет).

· Каковы прецеденты такой работы с источником (= вопрос о методологии, у каких исследований Вы научились такой работе с источником).

· Является ли источник или подборка Ваших источников просто примером (кейсом), на котором может быть рассмотрена выбранная Вами для исследования проблема? Или Ваша выборка безупречна (отобраны все источники, которые имеют отношение к проблеме, и рассматриваются исключительно источники, которые имеют к проблеме отношение)? Если выборка не безупречна, то чем обусловлены отклонения от нее?

· Какой главный вопрос Вы задаете (как ему подчиняются остальные вопросы)? = вопрос о структуре ВКР.
· Можете ли Вы дать определения (или сослаться на подходящие и приведенные в работе чужие определения) всем ключевым терминам, которые Вы в работе употребляете? Кстати, каковы эти термины?

· Как бы Вы планировали продолжать работу? (чаще об этом спрашивают, если работа хороша, и автора ждут на следующем уровне образования) Что, с Вашей точки зрения, не получилось? С какими исследовательскими трудностями Вы столкнулись? На что не хватило времени?

Маловероятный, но интересный вопрос:

· Чему лично Вы (в ходе создания выпускной работы; за время обучения на кафедре) научились? Чему хотели научиться? Что эта работа Вам дала (например: навыки организации своего времени)?

Вопросы по оформлению, которые есть смысл задать себе, прежде чем сдавать работу оппонентам и комиссии

· Нет ли в работе незакавыченных цитат, больших блоков информации, которые я откуда-то взял/а и не указал/а, откуда?

· Стыкуются ли сформулированные Вами цели, задачи, формулировка проблемы с выводами, Заключением, основными положениями, выносимыми на защиту?
· Соответствуют ли введения и заключения глав и параграфов их реальному содержанию?

Как правило, гораздо проще переписать постановочные, вводные части, приведя некогда ставившиеся перед работой задачи в соответствие с реально достигнутыми результатами.
Последняя проверка (на которую тоже надо обязательно заложить время!)

· Всё ли в порядке с титульным листом, оглавлением, нумерацией страниц, приложениями (если они есть), списком сокращений (если есть)?
· Грамотно и логично ли составлен список источников и литературы; соответствует ли он стандартам кафедры (в смысле деления на рубрики и нумерации)?

· Одинаковы ли для всего (основного) текста размер шрифта и межстрочные интервалы в основном тексте и сносках (иногда отдельный формат делается у больших включенных в текст цитат), одинаковы ли поля?

· Единообразие оформления ссылок на источники и исследовательскую литературу, единообразие в списке/ах источников и литературы.

· Не осталось ли рабочих пометок (по этой причине я всегда выделяю их цветом, а потом ищу «выделение цветом», а также проверяю «режим исправлений»).

Совсем мелочи = приятно ли держать работу в руках

· Замена дефисов, окруженных пробелами, на тире. Замена «“»и «”» на ««» «»» (кроме внутренних кавычек). Знак сноски ставится перед знаком препинания. Не слишком ли много в работе «воздуха» (большие межстрочные интервалы, абзацы из двух-трех строк и т.д.).

· Лучше печатать всю работу одной гарнитурой (чаще всего – Times new roman) и использовать не больше одного (полужирный, курсив и т.п.) вида выделения.

Если есть такая возможность – обязательно повычитывайте работы друг друга!
И с точки зрения исправления свежим взглядом русского языка и опечаток, и для предугадывания возможных вопросов, и в плане дружеского взаимоободрения!

Полезные ссылки:

Материалы консультаций - http://rsuh.ru/vshek/events/consultations-2016.php:

· «Проектирование и написание выпускной квалификационной работы» (≈ «Что нужно и можно сделать за два с половиной месяца до защиты») (24.03.2016)

· «Подготовка к защите выпускной квалификационной работы: редактирование и устное выступление перед комиссией» (≈ «Что делать, если до защиты осталось две недели») (20.05.2016)
· Курс «Основы академической работы» (официальное название: «Межпредметный семинар по социокультурным исследованиям) на MOODLE: http://188.254.76.113:32000/course/view.php?id=29 (гостевое слово: «student»)
· Оформление титула, ссылок и т.п.

· Нормативы РГГУ: http://liber.rsuh.ru/?q=node/63
Проверка на антиплагиат - http://www.antiplagiat.ru/
Классические пособия по написанию ВКР:

· Бут У.К., Коломб Г. Дж., Уильямс Дж.М. Исследование: шестнадцать уроков для начинающих авторов. – М.: Флинта, 2004. – 360 с. (http://188.254.76.113:32000/mod/url/view.php?id=270) 
· Эко У. Как написать дипломную работу. – М.: Книжный дом «Университет», 2001. – 238 с. (или другие издания). (http://188.254.76.113:32000/mod/resource/view.php?id=272)
· Радаев В.В. Как организовать и представить исследовательский проект: 75 простых правил - М.: ГУ-ВШЭ: ИНФРА-М, 2001. (http://188.254.76.113:32000/mod/resource/view.php?id=716)
Приглашаем на наши (МУНЦ «Высшая школа европейских культур»)

ближайшие мероприятия!

29.05 – День открытых дверей магистратуры РГГУ

12.00, ауд. 227 – общая часть; 12.40, ауд. 315 – культурология
10.06.2016 – Защита магистерских диссертаций выпуска 2016 г.
Точное расписание будет опубликовано по адресу: http://rsuh.ru/vshek/study-and-2-diplomas-program/magistrantam/dissertations-2016.php
Июль? – консультация МУНЦ ВШЕК для абитуриентов магистратуры РГГУ:

1) выбор направлений подготовки и магистерских программ при поступлении в магистратуру РГГУ;

2) подготовка к вступительному испытанию по иностранному языку. Примеры тестовых заданий;

3) подготовка к вступительному испытанию по «Теории и истории культуры» на магистерские программы «Русская культура» и «Россия и Европа: взаимодействие в области языка и культуры» (см. http://vshek.ru/).
Контакты

Высшая школа европейских культур
Тел.: (495) 250-6129; +7(963) 694-42-93 (Аркадий; можно также задать вопрос в связи с ВКР)

E-mail: vshek@rggu.ru
Подробнее о МУНЦ ВШЕК и программах: http://rsuh.ru/vshek/ и http://vshek.ru/
